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РЕШЕНИЕ (ЕС) …/… НА СЪВЕТА 

от … 

относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз  

в рамките на Съвместния комитет на ЕИП  

във връзка с изменение на приложение IV (Енергетика)  

към Споразумението за ЕИП (RED II) 

(Tекст от значение за ЕИП) 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 194, параграф 2 във връзка с член 218, параграф 9 от него, 

като взе предвид Регламент (ЕО) № 2894/94 на Съвета от 28 ноември 1994 г. относно 

условията за прилагане на Споразумението за Европейското икономическо пространство1, и 

по-специално член 1, параграф 3 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

  

                                                 

1 ОВ L 305, 30.11.1994 г., стр. 6, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1994/2894/oj. 
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като има предвид, че: 

(1) Споразумението за Европейското икономическо пространство2 (наричано по-нататък 

„Споразумението за ЕИП“) влезе в сила на 1 януари 1994 г. 

(2) В съответствие с член 98 от Споразумението за ЕИП Съвместният комитет на ЕИП 

може да реши да измени, наред с другото, приложение IV (Енергетика) към 

Споразумението за ЕИП. 

(3) Делегиран регламент (ЕС) 2022/759 на Комисията3 и Директива (ЕС) 2018/2001 на 

Европейския парламент и на Съвета4 следва да бъдат включени в Споразумението за 

ЕИП. 

(4) Няколко разпоредби на Директива (ЕС) 2018/2001 изискват съществени адаптации, 

отразяващи особеностите на Споразумението за ЕИП и на държавите от ЕАСТ. 

  

                                                 

2 ОВ L 1, 3.1.1994 г., стр. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/1994/1/oj. 
3 Делегиран регламент (ЕС) 2022/759 на Комисията от 14 декември 2021 г. за изменение 

на приложение VII към Директива (ЕС) 2018/2001 на Европейския парламент и на 

Съвета по отношение на методиката за изчисляване на количеството енергия от 

възобновяеми източници, използвана за индивидуално и централно охлаждане 

(ОВ L 139, 18.5.2022 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/759/oj). 
4 Директива (ЕС) 2018/2001 на Европейския парламент и на Съвета от 11 декември 

2018 г. за насърчаване използването на енергия от възобновяеми източници 

(ОВ L 328, 21.12.2018 г., стр. 82, , ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2018/2001/oj, 

поправена с ОВ L 311, 25.9.2020 г., стр. 11 и ОВ L 41, 22.2.2022 г., стр. 37). 
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(5) Тъй като обвързващата цел на Съюза в областта на енергията от възобновяеми 

източници не се прилага спрямо държавите от ЕАСТ, целта на Съюза, определена в 

член 3, параграф 1 от Директива (ЕС) 2018/2001, не следва да се прилага спрямо 

държавите от ЕАСТ. Поради това посоченият член е съответно адаптиран. 

Държавите от ЕАСТ обаче доброволно определиха своите национални индикативни 

цели за енергията от възобновяеми източници, както е посочено в Декларацията на 

държавите от ЕАСТ, приложена към решението на Съвместния комитет на ЕИП. 

Следователно държавите от ЕАСТ не следва да бъдат част от платформата на Съюза 

за развитие на възобновяемата енергия, нито да участват в статистически 

прехвърляния с държавите членки. Поради това член 8 от Директива (ЕС) 2018/2001 

не следва да се прилага за държавите от ЕАСТ. 

(6) Предвид отдалеченото географско местоположение на Исландия и свързаните с това 

трудности при изчисляването на брутното крайно потребление на енергия във връзка 

с количеството енергия, потребено от въздухоплаването, за Исландия следва да се 

прилага същият праг като предвидения за Кипър и Малта в член 7 от Директива (ЕС) 

2018/2001. 

(7) По отношение на процедурите за издаване на разрешенията, посочени в член 16 от 

Директива (ЕС) 2018/2001, в решението на Съвместния комитет следва да се вземат 

предвид конкретните задължения на Норвегия да се консултира с народа саами, така 

че да се гарантира, че сроковете за издаване на разрешенията, посочени в член 16, 

параграфи 4, 5 и 6 от Директива (ЕС) 2018/2001, могат да бъдат удължени с до една 

година. 
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(8) Държавите от ЕАСТ следва да се съобразят с политиката на Съюза по отношение на 

съвместното признаване на гаранциите за произход с трети държави, изложена в 

член 19, параграф 11 от Директива (ЕС) 2018/2001. Съответно те не следва да 

признават гаранции за произход, издадени от трета държава, освен ако Съюзът не е 

сключил споразумение с тази трета държава и освен ако не са изпълнени критериите, 

посочени в цитирания член. Поради това член 19, параграф 11 от Директива 

(ЕС) 2018/2001 беше съответно адаптиран. 

(9) Тъй като Норвегия и Исландия имат висок дял на електроенергия от възобновяеми 

източници и Норвегия използва тази електроенергия предимно за отопление, докато 

Исландия покрива своето търсене на топлинна енергия чрез възобновяеми 

геотермални източници или чрез електроенергия от възобновяеми източници, е 

целесъобразно да се адаптират методите за изчисляване във връзка с увеличаването 

на използването на енергия от възобновяеми източници в отоплителните и 

охладителните инсталации, предвидени в член 23 от Директива (ЕС) 2018/2001. 

(10) Освен това понастоящем не е възможно Лихтенщайн да прилага членове 25—31 от 

Директива (ЕС) 2018/2001 относно енергията от възобновяеми източници в 

транспортния сектор и изискванията за устойчивост на възобновяемите горива, като 

се има предвид, че политиката относно горивата се регулира от регионалния съюз на 

Лихтенщайн с Швейцария. Поради това на Лихтенщайн следва да се предостави 

временна дерогация, като се има предвид, че в рамките на този регионален съюз 

Лихтенщайн прилага система за увеличаване на дела на биогоривата въз основа на 

механизъм за компенсиране на CO2, при която целта е 23 %, приложима от 2024 г. 

насам. Дерогацията следва да се прилага само до включването в Споразумението за 

ЕИП на Директива (ЕС) 2018/2001, изменена с Директива (ЕС) 2023/2413 на 

Европейския парламент и Съвета5. 

  

                                                 

5 Директива (ЕС) 2023/2413 на Европейския парламент и на Съвета от 18 октомври 

2023 г. за изменение на Директива (ЕС) 2018/2001, Регламент (ЕС) 2018/1999 и 

Директива 98/70/ЕО по отношение на насърчаването на енергията от възобновяеми 

източници и за отмяна на Директива (ЕС) 2015/652 на Съвета (ОВ L, 2023/2413, 

31.10.2023 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2413/oj). 
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(11) Поради това приложение IV (Енергетика) към Споразумението за ЕИП следва да 

бъде съответно изменено. 

(12) Ето защо позицията на Съюза в рамките на Съвместния комитет на ЕИП следва да се 

основава на приложения проект на решение, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза в рамките на Съвместния комитет 

на ЕИП във връзка с предложеното изменение на приложение IV (Енергетика) към 

Споразумението за ЕИП, се основава на проекта на решение на Съвместния комитет на ЕИП, 

приложен към настоящото решение. 

Член 2 

Настоящото решение влиза в сила на датата на приемането му. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 
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